MEMORANDUMUL
DE COOPERARE REGIONALA
IN DOMENIUL POLITICII DE
CONCURENTA

Autoritatile de concurentd din statele
candidate la aderarea la Uniunea Europeana,

respectiv. Consiliul ~ Concurentei  al
Republicii Moldova  si Comitetul
Antimonopol al Ucrainei, precum si

autoritatile nationale de concurentd din
Uniunea Europeand, respectiv Oficiul pentru
Protectia Concurentei din Republica Ceha,

Autoritatea de Concurentd din Republica
Estonia, Autoritatea Maghiara de
Concurentd, Consiliul Concurentei din

Republica Letonia, Consiliul Concurentei
din Republica Lituania, Oficiul Concurentei
si Protectia Consumatorilor din Republica
Poloné, Consiliul Concurentei din Romania,
Oficiul Antimonopol al Republicii Slovace,
denumite in continuare ,,participantii”,

Exprimandu-si dorinta de a promova
cooperarea regionala in domeniul politicii de
concurentd si al aplicdrii legislatiei 1in
domeniul concurentei,

In vederea credrii unor conditii favorabile
pentru dezvoltarea cooperarii regionale,

Pe baza egalitatii  si

beneficiului reciproc,

principiilor

Subliniind  rolul concurentei in

dezvoltarea eficientd a economiei de piata,

Au CONVENIT dupi cum urmeaza:

MEMORANDUM
OF REGIONAL COOPERATION
IN THE FIELD OF
COMPETITION POLICY

The National Competition Authorities of
the European Union candidates, consisting
of the Competition Council of the Republic
of Moldova, the Antimonopoly Committee
of Ukraine and from the European Union,
consisting of the Office for the Protection of
Competition of the Czech Republic, the
Competition Authority of the Republic of

Estonia, the Hungarian Competition
Authority, the Competition Council of the
Republic of Latvia, the Competition

Council of the Republic of Lithuania, the
Office of Competition and Consumer
Protection of the Republic of Poland, the

Competition Council of Romania, the
Antimonopoly  Office of the Slovak
Republic hereinafter referred to as “the

Participants”,

Expressing the wish to promote regional
cooperation in the field of competition
policy and competition law enforcement,

Aiming at the creation of favourable
conditions for the development of regional
cooperation,

Based on principles of equality and
mutual benefit,

Underlining the role of competition in the

effective development of the market
economy,
HAVE  REACHED FOLLOWING

UNDERSTANDING:






e) Masa rotunda anuald a presedintilor
— 0 reuniune a presedintilor, care ar trebui sd
aibd loc o datd pe an, organizata de
Participantul care prezideaza, cu scopul de a
face schimb de opinii cu privire la cele mai
relevante aspecte ale Participantilor, de a
evalua cooperarea din anil anteriori, de a
aproba planul de lucru anual pentru anul
urmator, precum si de a aproba urmitoarea
presedintie.

f) Plan anual de lucru — consta intr-un
document ce contine elementele prevazute
in cadrul Sectiunii IX din memorandum,
precum si priorititile tematice generale
propuse de Participanti pentru fiecare an al
presedintiei si adoptate in cadrul mesei
rotunde anuale a presedintilor.

g) Grupuri de lucru — grupuri de experti
in domeniul concurentei, inclusiv punctele
pe
tematice din planul anual de lucru.

de contact, specializati prioritatile

h) Observatori — invitati sd participe la

reuniunile mesei rotunde anuale a
presedintilor si la reuniunile privind planul
anual de lucru, cum ar fi: alte ANC-uri,
Reteaua Internationald a  Concurentei
(denumitd in continuare ICN). Directia
Generala Concurentd a Comisiei Europene
(denumitd in continuare DG COMP),
Organizatia pentru Cooperare si Dezvoltare
Economica (denumita in continuare OCDE)
etc. Observatorii vor putea contribui la
rezultate si realizdri, fard sd influenteze

deciziile Participantilor.

i) Puncte de contact — reprezentanti
desemnati ai fiecdrui Participant care
coordoneazd cooperarea profesionald a
expertilor Participantilor, In special cu
privire la selectate

prioritatile ale

e) The Annual Roundtable of the
Presidents — a meeting of the Presidents, that
will take place once a year, organized by the
Presiding Participant, with the purpose to
exchange on the most relevant issues of the
Participants, review cooperation during
previous years, approve the annual Work
Plan for the upcoming year, as well as

approve the next Presidency.

f) The Annual Work Plan — consist of
content the Section IX of the
Memorandum as well as overall thematic
priorities for each presidency year proposed
by the Participants and adopted during the
Annual Roundtable of the Presidents.

from

g) The Working Groups - groups of
profiled competition experts, including the
based on the thematic
priorities of the Annual Work Plan.

Contact Points,

h) The
participate in the meetings of the Annual
Roundtable of the Presidents and Annual
Work Plan, such as: other NCAs, the
International Competition Network
(hereinafter: ICN), Directorate-General for
Competition of the European Commission
(hereinafter: DG COMP), the Organization
for Economic Co-operation and
Development (hereinafter: OECD), etc.
Observers will be able to contribute to
results and achievements, but they will not
have any binding powers on the decisions of
the Participants.

Observers — invitees to

1) The Contact Points — designated
representatives of each Participant who will
coordinate professional cooperation of the
experts of the Participants, especially on
selected priorities of the Memorandum for






analize ori de cate ori oricare dintre
Participantii la memorandum solicitd acest
lucru. Aceastd asistentd se va oferi

¢) Sprijinirea programelor de formare si
a schimbului de experientd Intre angajatii
Participantilor, in conformitate cu planul
anual de lucru.

d) Masd rotundd anuald a presedintilor,
pentru schimb de opinii intre Participanti cu
privire la cele mai relevante aspecte, pentru
a reflecta asupra cooperarii din anii
anteriori, pentru a aproba planul anual de
lucru pentru anul in curs, precum si pentru a
aproba urmétoarea presedintie.

e) Cooperarca cu ANC din alte tari si
cu organizatiile internationale, cum ar fi:
ICN, DG COMP, OCDE, invitdndu-i la
cadrul

reuniunile organizate in

memorandumului prin  solicitari

informale de informatii, daca este necesar.

sau

este o
reciprocd intre

4. Prezentul memorandum
declaratic de cooperare
Participanti si nu 1i obligd sd angajeze
resurse in ceea ce priveste fondurile, timpul,
personalul sau alte resurse administrative.
Participantii se angajeaza sd utilizeze solutii
de cooperare cficiente din punct de vedere al
costurilor si preferda forme de comunicare
online sau in format hibrid usor accesibile
pentru consultdri, reuniuni si cursuri de
formare, daca natura evenimentului specific
permite acest lucru.

5. Acest Memorandum nu constituie
un instrument obligatoriu din punct de
vedere  juridic conform dreptului
international.

6. Niciun Participant nu este obligat sa
furnizeze sau sd comunice
celuilalt Participant, 1in special
furnizarea sau comunicarca unor astfel de

informatii
daca

the Memorandum.

¢) Supporting training programs and
experience exchange between staff-members
of the Participants, according to the Annual
Work Plan.

d) Annual Roundtable of Presidents’
meetings with the participation of the
Presidents, in order to exchange on most
relevant issues to the Participants, reflect on
cooperation in previous years, approve the
Annual Work Plan for the upcoming year as
well as approve the next Presidency.

e) Cooperation with NCAs of other
countries and international professional
organisations, such as: ICN, DG COMP,
OECD by inviting them to the meetings
organized within the framework of the
Memorandum or raise informal request for
information, if needed.

4. This Memorandum is a mutual
declaration of cooperation between the
Participants and does not oblige them to
commit resources in terms of funds, time,
staff or other administrative resources.
Participants are committed to use cost-
effective solutions for the cooperation and
prefer easily accessible forms of online or
hybrid communication for consultations,
meetings and trainings if the nature of the

specific event allows it.

5. This Memorandum does not
constitute a legally binding instrument under
the international law.

6. No Participant is obliged to provide
or communicate any information to the other
Participant, especially if the provision or

communication of such information is






b) schimbul de bune
aplicarea legislatiei;
¢) solicitarea informala si/sau ad-hoc de

informatii generale neconfidentiale privind

practici In

investigatiile si procedurile specifice — in
masura in care acest lucru este posibil cu

respectarea  confidentialitatii, temeiului
juridic, prin raportare la legislatia nationala,
precum si la legislatia UE privind

cooperarea dintre autoritétile de concurentd,
resurselor Participantilor implicati, precum
s1 ca urmare a decizier fiecarui Participant
implicat;

d) notificarea  informala  voluntard
privind deschiderea unei proceduri care ar
putea fi relevantd pentru un Participant la
prezentul memorandum care nu este parte la
ECN, adecvat
Participantul care desfasoard procedura;

¢) alte schimburi ad-hoc de informatii

privind studii de piatd, analize si decizii

la. un moment pentru

publicate de Participanti;

f) proiecte comune, cum ar fi cele
privind promovarea concurenfei, menite sa
promoveze normele si politicile in materie
de concurentd sau studiile comune de piata.

2. Principalele forme ale interactiunii
Participantilor pot fi urmatoarele:

a) reuniuni in persoand, in format hibrid
sau online;

b) comunicarea ad-hoc si schimbul de
informatii neconfidentiale;

b) exchange of best practices in the
field of enforcement;

¢) informal and/or ad-hoc request for
non-confidential general information on
investigations and specific proceedings — to
the extent possible due to confidentiality,
legal basis, including national law as well as
EU law on cooperation between competition
authorities, of the
Participants and at discretion of each
involved Participant;

resources involved

d) voluntary informal notification of
opening a proceeding potentially relevant to
a non-ECN Participant to this Memorandum
at a time appropriate to the Participant
carrying out the proceeding;

e) other ad-hoc exchange of
information regarding market studies,
reviews, decisions published by the
Participants;

f) joint projects, e.g. in the field of
competition advocacy, intended to promote
competition rules and policies or joint
market studies.

2. The main forms of the Participants’
interaction may be as follows:
a) in person, hybrid, or online meeting;

b) ad-hoc communication and exchange
of non-confidential information;

c) organizarea vizitelor de studiu si a c) organization of study visits and
programelor de formare a expertilor. experts’ trainings.

Sectiunea V Section V

Neinterferenta cu ECN in ceea ce Non-interference with the ECN on
priveste cooperarea dintre autorititile de cooperation between competition
concurenta authorities

1. Dispozitiile prezentului

memorandum, care se referd In special la

1. The provisions of this Memorandum,
particularly referring to informal request for






2. Schimbul informal de informatii
generale neconfidentiale va fi partajat intre
toti Participantii care sunt interesati de
aspectul respectiv.

3. Participantul solicitant poate trimite
intrebari suplimentare subsecvente sau poate
solicita sa desfdsoare consultdri cu experti
relevanti ai Participantilor in

Participantii pot conveni, de asemenea, si

cauza.

efectueze o vizitd de studiu sau o intalnire
de lucru, sub rezerva acordului reciproc si a
""" resurselor la  nivelul

Participantilor implicati.

4. Toate materialele vor fi furnizate in
limba nationala a Participantului. in cazul in
care existd documente traduse in limba
engleza sau in altd limbd, Participantul va
furniza toate versiunile lingvistice ale
documentului. In plus, Participantul poate
furniza un rezumat al documentului in limba
englezd in cazul In care nu existd nicio

versiune lingvistica.

5. Aceasa sectiune a memorandumului
se poate aplica numai cooperdrii dintre
Participantii membri ECN si Participantii
non-membri ECN si nu interfereazd cu
procedurile de cooperare si de notificare
valabile pentru Participantii membri ECN,
previazute de legislatia europeand privind
cooperarea dintre autoritatile de concurenta
in cadrul ECN.

Sectiunea VII
Notificarea informalad a procedurilor

2. The informal exchange of non-
confidential general information will be
shared between all the
interested in a particular issue.

Participants

3. The requesting Participant may send
additional follow-up questions or request to
conduct consultations with relevant experts
from concerned Participants. Participants
may also conduct a study visit or a
workshop, subject to mutual consensus and
the involved

resource availability by

Participants.

4. All materials will be provided in the
national language of the Participant. If there
are documents translated into English or
other languages, the Participant will provide
all language versions of the document.
Additionally, the Participant may provide a
summary of the document in English if there
is any other language version.

5. The section of the Memorandum
may apply only to cooperation between
ECN-with non-ECN Participants and will
not interfere with cooperation and
notification procedures valid for ECN-
Participants and provided by European law
on cooperation between competition
authorities within the framework of ECN.

Section VII
Informal notification of proceedings

care ar putea fi relevante pentru un

potentially relevant to a non-ECN

Participant care nu este membru ECN

Participant

1. In cazul in care Participantul la
prezentul memorandum initiazd proceduri
privind incédlcarea legislatiei concurentiale
in ceea ce priveste o societate sau un grup de

1. In case the Participant to this
Memorandum opens proceedings on the
violation of competition law regarding a
company or group of companies originating






discuta subiecte prioritare, directii i
posibile cadre de cooperare viitoare intre
Participanti.

Masa rotundd anuald a presedintilor
Participantilor va avea loc o datd pe an, la o
datd propusd de Participantul care detine
presedintia si agreatd cu ceilalti Participanti.

Ordinea de zi, locul reuniunii, precum si
alte ANC-uri sau organizatii internationale
care urmeaza si fie invitate se propun de
Participantul care detine presedintia si se
agreaza cu ceilalti Participanti.

2. Grupurile de lucru ale expertilor se
desfasoard in conformitate cu planul anual
de lucru.

In cazul in care apare necesitatea bine
motivatd a unei reuniuni extraordinare de
prezentul
de
scrisa

experti, Participantii la
solicita o astfel

cerere

memorandum pot
reuniune  trimitand o

Participantului detine presedintia.
Reuniunea va fi aprobatd dupd consultarea

functie de

carc

tuturor
disponibilitatea acestora.

in cazul in care unul dintre Participanti
solicitd ad-hoc
acestea vor fi organizate in functie de

Participantilor, in

reuniuni suplimentare,
disponibilitatea Participantilor si pot fi
desfasurate fizic, online sau Intr-un mod
hibrid. Decizia privind formatul reuniunii va
fi luatd de catre participanti, ludndu-se in
considerare utilizarea solutiilor eficiente din
punct de vedere al costurilor.

3. Programele de formare, sub forma de
ateliere de lucru, seminarii, vizite de studiu
pentru membrii personalului Participantilor
in vederea schimbului de cunostinte si de
bune practici in domeniul aplicérii normelor
in materie de concurentd pot fi organizate, la
cererea unuia sau mai multor Participanti si
care  detine

adresatd  Participantului

directions and possible frameworks for the
future cooperation between Participants.

The Annual Roundtable of the Presidents
of the Participants will be held once a year
on a date proposed by the Presiding
Participant and agreed by other Participants.

The agenda, place of the meeting as well
as other NCAs or professional international
organisations to be invited will be proposed
by the Presiding Participant and agreed by
all Participants.

2. Working groups of experts will be
conducted in accordance with the Annual
Work Plan.

Should the well-reasoned need to gather
an extraordinary meeting of experts arise,
the Participants of this Memorandum may
request such a meeting by sending a written
request to the Presiding Participant. The
meeting will be approved upon consultation

with all the Participants, subject to
availability.
If additional ad-hoc meetings are

required by one of the Participants, those
will be organised depending on the capacity
of the Participants and can be conducted in
person, online, or in a hybrid manner. The
decision on the format of the meeting will
be taken by the Participants, taking into
account the use of cost-effective solutions.

3. Training programs, in the form of
workshops, seminars, study visits for staff
members of the Participants to share the
knowledge and best practices in the field of
competition enforcement may be organized
upon request of any Participant or
Participants to the Presiding Participant,
within the limits of available resources, and






d) aprobarea viitoarei Presedintii.

Sectiunea X

Recomandiari  pentru Participantul

d) Approximate approval of the next
Presidency.

Section X
Recommendations to the Presiding

care detine presedintia

1. Participantul care detine presedintia
poate:

a) Convoca reuniunea mesei rotunde
anuale a presedintilor si  reuniunile
grupurilor de lucru la nivel de experti, cu
pregétirea ordinii de zi;

b) Sa invite alte ANC sau organizatii
internationale profesionale la reuniuni si la
din cadrul

precum  si

alte activitati prezentului

memorandum, sd mentind

comunicarea cu acestea, dupd obtinerea

acordului tuturor Participantilor;
c) Sa promoveze

memorandumului, precum si buna cooperare

vizibilitatea

in cadrul initiativei;

d) Sa examineze cererile Participantilor
cu privire la implicarea altor ANC sau a
organizatiilor internationale profesionale la
organizarea unor reuniuni extraordinare i
ateliere de lucru, seminarii, vizite de studiu,
dupd obtinerea acordului tuturor
Participantilor;

e) S asiste sau sd faciliteze schimbul

de informatii bi- sau multilateral;

f) Sa asiste la solutionarea oricéror

probleme care ar putea apdrea intre
Participanti;

g) S& 1ia 1In considerare cererile
Participantilor cu privire la revizuirea

dispozitiilor sau modificarile ulterioare ale

prezentului memorandum, care vor fi

aprobate prin obtinerea acordului tuturor
Participantilor;

Participant

1. The Presiding Participant may:

a) Convene meetings of the Annual
Roundtable of the Presidents and Working
Group of experts, including preparation of
agenda;

b) Invite other NCAs or professional
international organisations into the meetings
and other activities within the framework of
this Memorandum as well as maintain
communication with them, this will be
made after consensus of all Participants;
the visibility of the
Memorandum as well as good cooperation

¢) Promote

within the initiative;
d) Consider
Participants

the
involvement of

requests  from
concerning
other NCAs or professional international
organisations, extraordinary meetings and
workshops, seminars, study visits, this will

be made after consensus of all Participants;

e) If needed, assist in or facilitate bi- or
multilateral exchange of information, such
as on investigations or notifications;

f) If needed, assist in resolution of any
issues that may arise between Participants;

g) Consider requests from  the
Participants regarding the revision of the
provisions or further amendments of this
Memorandum, which will be agreed by
consensus of all Participants;






listel. amendments.

Sectiunea XII Section XII

Perioada de valabilitate a Period of Memorandum's validity and
memorandumului si revizuirea revision of provisions

dispozitiilor

1. Memorandumul intrd in vigoare la
data
Participantilor pentru o perioada de un an si
va f1 prelungit automat pentru perioade de
un an in cazul in care Participantii nu au

semnarii de catre  presedintii

primit nicio notificare scrisa de reziliere.

2. Prezentul memorandum poate fi

denuntat unilateral de oricare dintre
Participanti prin transmiterea unei notificari

scrise Participantului care detine presedintia.

3. Incetarea perioadei de valabilitate a
memorandumului este convenitd de toti
Participantii printr-o notificare scrisa.

4. Disputele privind interpretarea si
prezentului
pot fi

punerea in  aplicare a
memorandum, daca este cazul,

solutionate prin consultdri si negocieri,

facilitate de Participantul care detine
presedintia, dacd este necesar.
5. Orice dispozitii ale prezentului

memorandum pot fi revizuite de cétre
Participanti, prin trimiterea unei solicitdri
relevante catre Participantul care detine
presedintia.

6. Prezentul memorandum este deschis
atdt ANC din cadrul ECN, cat si ANC care
nu sunt membre ECN pentru a se aldtura
intiativei, aprobarea tuturor
Participantilor actuali ale memorandumului.

Cu

1. The
operation upon the date of the signature of
the Presidents of the Participants for a

Memorandum comes into

period of one year and will be prolonged
automatically for one year periods in case no
written notification of termination was
received by the Participants.

2. Any Participant may withdraw from
this Memorandum by submitting a written
notification to the Presiding Participant.

o]

3. Termination of the Memorandum for
all Participants will be agreed upon by
consensus of all the Participants in a written
notification.

4. Disputes regarding the interpretation
and of the present
Memorandum, if any, may be settled by the

implementation

means of consultations and negotiations, if
needed facilitated by the
Participant.

Presiding

5. Any provisions of this Memorandum
can be revised by the Participants, by
sending a relevant request to Presiding
Participant.

6. This Memorandum is open for both
ECN and non-ECN NCAs to join with
approval of all current Participants of the
Memorandum.
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